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Study of the use of metaphors in English proverbs
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Abstract: Common metaphors in English proverbs include metaphors, irony, metaphors and other rhetorical techniques. It plays an

important role in English proverbs. The English proverb, with its well-known image, embodies the experience and values that people

have accumulated over generations, and has been quoted hundreds of times as an argument to persuade others. Starting from the

application of metaphors in English proverbs, this paper organizes and analyzes domestic and foreign literature, analyzes the use of

metaphors in English from three aspects: metaphor, irony and metaphor, and further inductive analysis.
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(1) Make the hay while the sun shines. ANZE4E T IFH1
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(2) It's time to turn plough into sword. %% 717 .
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